Borja har 



Start her 




Anvdndare med USB-kabel: Anslut inte USB-kabeln forran guiden instruerar dig att gora 
det, annars kan det hdnda att programvaran inte installeras korrekt. 

Anvand den har guiden for att stalla in hardvaran och ansluta din HP all-in-one till datorn eller natverket. 
Om du far problem under installationen kan du ga till Felsdkning i det sista avsnittet. 



Brugere af USB-kabel: Tilslut ikke USB-kablet, for du bliver bedt om at gore det i denne 
vejledning. Ellers installeres softwaren maske ikke korrekt. 

Brug denne vejledning til at konfigurere hardwaren, og tilslut HP all-in-one til computeren eller netvaerket. 
Hvis du har problemer under installationen, kan du fa mere at vide under Fejlfinding i sidste afsnit. 





a 





Ta bort all tejp 



Fjern tapen 





Leta ratt pa komponenterna 



Find komponenter 

CD-skiva for Windows 
Windows-cd 

CD-skiva for Macintosh 
Macintosh-cd 

Anvandar- och 
natverkshandbok pa CD 

Bruger- og 

netvaerksvejledninger 
pa cd 

USB-kabel* 
USB-kabel* 





blackpatroner 

Blaekpatroner 

telefonsladd 
Telefonledning 

Ethernet-kabel 
(bredare anden) 

Ethernet-kabel 
(bred ende) 




kontrollpanelens tangentmall 
(kan behova monteras) 

Klistermaerke til kontrolpanel 
(kan vaere monteret) 



stromsladd och adapter 
Stromledning og adapter 



* Kops separat. 

Innehallet i forpackningen kan variera. Ytterligare utrustning som kravs for 
natverkskonfiguration specificeras langre fram i den har guiden. 

* Kobes saerskilt. 

Indholdet i kassen kan variere. Yderligere udstyr, du skal bruge til opsaetning 
af netvaerket, angives senere i denne vejledning. 



HP PhotoSmart 2600 series al 
Installationsguide 



HP PhotoSmart 2600 series all-in-one 
Opsaetningsvejledning 



0 
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Montera kontrollpanelens tangentmall (om den inte redan monterats) 
Pasaet klistermaerket til kontrolpanelet (hvis det ikke er monteret) 







□i 










a Lagg kontrollpanelens tangentmall over enheten. 



b Tryck pa tangentmallens alia kanter tills den sitter fast. 



a Placer klistermaerket til kontrolpanelet oven pa enheden. 



b Tryk pa alle kanterne af klistermaerket, sa det sidder helt fast. 



I Kontrollpanelens tangentmall maste sitta fast for att HP all-in-one ska fungera! 



I Klistermaerket til kontrolpanelet skal monteres, for at HP all-in-one kan fungere! 

Lyft fdrggrafikdisplayen 




Left farvedisplayet 




Ta bort skyddsfilmen fran displayen for att forbattra visningskvaliteten. 



Fjern den beskyttende film fra displayet for at kunne se det bedre. 
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Anslut stromsladd och adapter 



Tilslut strom led ning og adapter 




Anvandare med USB-kabel: Anslut inte USB-kabeln forran 
iguiden instruerar dig att gora det, annars kan det handa att 
prog ramva ran inte installeras korrekt. 



! Brugere af USB-kabel: Tilslut ikke USB-kablet, for du bliver bedt 
|Om at gore det i denne vejledning. Ellers installeres softwaren maske 
ikke korrekt. 




Anslut den medfoljande telefonsladden 



Tilslut den leverede telefonledning 




Anslut den ena anden av den medfoljande telefonsladden till 
telefonanslutningen till vanster (1-LINE) (1-LINJE) och den andra anden 
telefonuttaget i vdggen. 



I For anslutning av en telefonsvarare, se kapitlet Basinstallningar for fax i 
anvdndarhandboken. Om du vill anvdnda en annan telefonsladd, se kapitlet 
' Felsokningsinformation i anvdndarhandboken. ' 

L — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — J 



Tilslut den ene ende af den leverede telefonledning til telefonporten pa 
venstre side (1-LINE) (1-LINJE) og den anden ende til en stikkontakt i 
vaeggen. 



I Du kan finde oplysninger om tilslutning af en telefonsvarer i kapitlet 
I Faxopsaetning i brugervejledningen. Du kan finde oplysninger om 
brug af en anden telefonledning i kapitlet Fejlfindingsoplysninger 

' i brugervejledningen. 
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Tryck pa Pa-knappen och konfigurera 



Tryk pa knappen Taendt, og konfigurer 




a Nar du trycker pa Pa-knappen blinkar den grona lampan och darefdter lyser den med fast 
sken. Detta kan ta upp till en minut. 

b Vanta pa sprakprompten. Valj sprak med pilknapparna, tryck pa OK och bekrafta sedan. 
Valj land/region med pilknapparna, tryck pa OK och bekrafta sedan. 



a Nar du har trykket pa knappen Taendt blinker den gronne indikator og lyser derefter 
konstant. Det kan tage op til et minut. 

b Vent pa prompten til angivelse af sprog. Brug piletasterne til at vaelge sprog, tryk pa OK, 
og bekraeft derefter. Brug piletasterne til at vaelge land/omrade, tryk pa OK, og bekraeft 
derefter. 
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Oppna atkomstluckan 



Abn adgangsiagen 



I a Lyft a 




tkomstluckan. 



b Tryck ner och lyft upp de grona och svarta sparrarna pa 
insidan av HP all-in-one. 



r 



a Loft adgangsiagen. 

b Tryk pa den gronne og sorte las inden i HP all-in-one, og loft 
dem op. 



11 



Ta bort tejpen fran bada patronerna 



Fjern tapen fra begge blaekpatroner 



0 




Dra i den rosa f liken for att fa bort tejpen fran bada 
blackpatronerna. 



^V^el^^lernysenad begge 



blaekpatroner. 



r — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — -| 

I Ror inte de kopparfargade kontakterna och satt inte I 
1 tillbaka tejp pa patronerna. 



Ror ikke ved de kobberfarvede kontakter, og saet 
ikke tapen pa blaekpatronerne igen. 



4 • HP all-in-one 



Q3450-90247_svedan.indd 4 6/2/2004 8:38:02 AM 



Sdtt i trefdrgspatronen 



Indsaet den trefarvede blaekpatron 



0 





IA 







r — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — -i 

Se till att enheten ar PA in nan du fortsatter. 




a Hall trefdrgspatronen med HP-etiketten overst. 

b Placera trefdrgspatronen framfor den vanstra 
hallaren. 

c Tryck in blackpatronen i hallaren tills den stannar. 



Kontroller, at enheden er taendt, inden du fortsaetter. 



a Hold den trefarvede blaekpatron med HP-etiketten 
opad. 

b Placer den trefarvede blaekpatron foran venstre 
holder. 

c Tryk blaekpatronen ind i holderen, indtil den stopper. 



0 
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Satta i den svarta bldckpatronen 



Indsaet den sorte blaekpatron 






a Hall den svarta blackpatronen med HP-etiketten overst. 

b Placera den svarta blackpatronen framfor den hogra 
hallaren. 

c Tryck in blackpatronen i hallaren tills den stannar. 

d Stang atkomstluckan. Tryck ner bada sparrarna och stang 
sedan atkomstluckan. 



Det kan handa att blackpatronerna inte ar lika stora. 



a Hold den sorte blaekpatron med HP-etiketten opad. 

b Placer den sorte blaekpatron foran hojre holder. 

c Tryk blaekpatronen ind i holderen, indtil den stopper. 

d Skub lasen ned for at lukke den, og luk derefter 
adgangslagen. 



Blaekpatronerne har maske ikke samme storrelse. 



6 • HP all-in-one 
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Rikta in blackpatronerna 



Juster blaekpatronerne 




ooo 

CD CD CD 
CD CD CD 
CD CD CD 




a Tryck pa OK vid varje prompt pa kontrollpanelen nar du vill borja rikta in 
blackpatronerna. 

Inriktningen kan ta nagra minuter. 

b Nar sidan skrivs ut ar inriktningen klar. Kontrollera status pa grafikfonstret pa 
kontrollpanelen och tryck sedan pa OK. 

Atervinn eller kasta inriktningsarket. 




a Tryk pa OK ved alle sporgsmalene pa kontrolpanelet for at starte justeringen af 
blaekpatronerne. 

Justeringen kan tage et par minutter. 

b Nar siden er udskrevet, er justeringen fuldfort. Kontroller status pa 
farvedisplayet, og tryk derefter pa OK. 

Genbrug eller bortskaf justeringssiden. 



0 
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Stitt pa datorn 



Taend for computeren 




a Satt pa datorn, logga in om det behovs och vanta sedan tills skrivbordet visas, 
b Stang alia oppna program. 



a Taend for computeren, log om nodvendigt pa, og vent, indtil skrivebordet vises, 
b Luk alle andre programmer. 




Q3450-90247_svedan.indd 7 



6/2/2004 8:38:03 AM 



16 



Vdlj EN typ av anslutning (A eller B) 



Vaelg en forbindelsestype (A eller B) 




A: USB-anslutning 




Anvand denna anslutningstyp om du vill ansluta enheten direkt till en dator. 
(Anslut inte f 6 it tin programmet instruerar dig att gora del.) 

Utrustning som kravs: USB-kabel. 

Ga till avsnitt A for instruktioner for USB-anslutning. 



A: USB-forbindelse 



Brug denne forbindelsestype, hvis du vil tilslutte enheden direkte til en computer. 
(Tilslut forst enheden, nar du bliver bedt om det i softwaren.) 

Nodvendigt udstyr: USB-kabel. 

Hvis du anvender en USB-forbindelse, skal du ga til afsnit A for 
at fa instruktioner. 




B: Ethernet-natverk (med kablar) 



Anvand denna anslutningstyp om du vill uppratta en Ethernet-anslutning 
mellan enheten och natverket. 

Utrustning som kravs: hubb/router/switch och Ethernet-kabel. 

Ga till avsnitt B for instruktioner for anslutning med Ethernet- 
kabel. 



B: Ethernet-netvaerk (kablet) 



Brug denne forbindelsestype, hvis du vil bruge et Ethernet-kabel til at oprette 
forbindelse mellem enheden og netvaerket. 

Nodvendigt udstyr: hub/router/switch og et Ethernet-kabel. 

Hvis du bruger et Ethernet-kabel til at oprette forbindelse, skal 
du ga til afsnit B for at fa instruktioner. 



Om du inte vill ansluta enheten till en dator eller ett natverk fortsatter du till kapitlet Basinstallningar for fax 

i anvandarhandboken. 



Hvis du ikke skal tilslutte enheden til en computer eller et netvaerk, skal du ga til kapitlet Faxopsaetning 
i brugervejledningen. 



8 • HP all-in-one 




Avsnitt A: USB-anslutning 
Afsnit A: USB-forbindelse 




Sdtt i rdtt CD-skiva 



Indsaet den korrekte cd 



Connection Tjipe 



n 



ttPiec&i to t he comp ter (fa axan^, u»ing a U §B cab lali 



Through the network. 



Next > 



Windows-anvandare: 



a Satt i CD-skivan HP all-in-one Windows, 
b Folj instruktionerna pa skarmen. 

c Valj direkt till datorn pa skarmen 

Anslutningstyp. Fortsatt till nasta sida. 



Windows-brugere: 



a Indsaet Windows-cd'en til HP all-in-one. 

b Folg instruktionerne pa skaermen. 

c Pa skaermen Tilslutningstype skal du sorge for at 
vaelge Direkte til denne computer. Fortsaet til 
naeste side. 



Om startskarmen inte visas dubbelklickar du pa Den 
| har datorn, dubbelklickar pa CD-ROM-ikonen och 
I dubbelklickar sedan pa setup.exe. 

L J 

r Hvis sta rtbilledet ikke vises, skal du dobbeltklikke pa 
| Denne computer, dobbeltklikke pa ikonet CD-ROM 
|Og derefter dobbeltklikke pa setup.exe. 

L J 




Macintosh-anvandare: 



Satt in CD:n for HP all-in-one for Macintosh. Ga 
till nasta steg in nan du installerar prog ramva ran. 



Macintosh-brugere: 



Indsaet Macintosh cd en til HP all-in-one. Ga 
naeste trin, for du installerer softwaren. 
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Anslut USB-kabeln 



A2 



Tilslut USB-kablet 



Windows-anvandare: 



Macintosh-anvandare: 



a Du kan behova vanta i flera minuter innan du 
uppmanas att ansluta USB-kabeln. Nar du val 
uppmanas att gora det ansluter du USB-kabeln till 
porten pa baksidan av HP all-in-one, och darefter 
till en ledig USB-port pa datorn. 



Windows-brugere: 



a Anslut USB-kabeln fran datorn 
baksidan av enheten. 



USB-porten pa 



a Du skal maske vente nogle minutter, for du bliver bedt 
om at tilslutte USB-kablet. Nar du bliver bedt om det, 
skal du tilslutte USB-kablet til porten bag pa 
HP all-in-one og derefter tilslutte det til en ledig 
USB-port pa computeren. 



Macintosh-brugere: 



2 Connect the UJS cs 



^1 



a Tilslut USB-kablet fra computeren til USB-porten 
bag pa enheden. 



I Om den har skarmen inte visas kan du ga till 
I Felsokning i det sista avsnittet. 

I Se Fejifinding i sidste afsnit, hvis dette skaermbillede 
I ikke vises. 
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A2 



Fortsdttning 



Fortsat 



Windows-anvandare: 



Macintosh-anvandare: 



b Folj instruktionerna pa skarmen for att fullfolja 
Faxinstallningsguide for fax och skarmen 
Registrera dig nu. 



b Dubbelklicka pa ikonen HP all-in-one 
Installer. 

c Se till att du gar igenom alia dialogrutor 

inklusive installationsassistenten. Du maste valja 
USB. Du maste dessutom klicka pa knappen 
Utskriftskontroll for att lagga till 
HP all-in-one i skrivarlistan. 



Windows-brugere: 



b Folg instruktionerne pa skaermen for at angive 
de onskede indstillinger i vinduerne Guiden 
Faxopsaetning og Tilmeld mig nu. 



Macintosh-brugere: 



b Dobbeltklik pa ikonet HP all-in-one 
Installer. 

c Sorg for at angive de onskede indstillinger pa 
alle skaermbilleder, herunder installationsassisten 
ten. Du skal vaelge USB. Du skal ogsa klikke pa 
knappen Print Center (Udskriftscenter) for at 
foje HP all-in-one til printerlisten. 



Device has been detected 




OK, 



ie HP All -In-One Setup Assist 



The HP All-ln-One Setjp Assistant will gather important 

information. This information will be used by the Setup 
Assistant to setup the selected HP All-ln-One device and 
the bundled software. 



a Back f Next > ~ ^ 



A3 



Ga till steg 17 pa sidan 14. 



Ga til trin 17 pa side 14. 
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Avsnitt B: Ethernet-natverk (med kablar) 
Afsnit B: Ethernet-netvserk (kablet 




Anslut Ethernet-kabeln 



Tilslut Ethernet-kablet 





a Ta bort den gula kontakten fran enhetens baksida. 

b Anslut den ena anden av Ethernet-kabeln till Ethernet-porten pa 
enhetens baksida. 

c Anslut den andra anden av Ethernet-kabeln till en hubb/router/ 
switch. Om kabeln inte ar tillrackligt lang kan du kopa en langre 
kabel. 



Viktigt! Anslut inte Ethernet-kabeln till ett kabelmodem. Du maste 
ha ett fungerande natverk. Anslut inte Ethernet-kabeln om du redan 
anslutit USB-kabeln. 



a Fjern det gule stik bag pa enheden. 

b Tilslut den ene ende af Ethernet-kablet i Ethernet-porten bag pa 
enheden. 

c Tilslut den anden ende af Ethernet-kablet i hub'en/routeren/ 
switchen. Hvis kablet ikke er langt nok, kan du kobe et laengere 
kabel. 



Vigtigt! Tilslut ikke Ethernet-kablet til et kabelmodem. Du skal have 
et netvaerk, der korer. Hvis du allerede har tilsluttet USB-kablet, skal 
du ikke tilslutte Ethernet-kablet. 
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Vdlj ratt CD-skiva 



Vaelg den rette cd 



Windows-anvandare: 



a Satt i CD-skivan HP all-in-one Windows. 

b Folj instruktionerna pa skarmen. 

c Valj Via natverket pa skarmen Anslutningstyp. 

d Folj instruktionerna pa skarmen. Du maste acceptera 
de bada brandvaggsmeddelandena, annars 
misslyckas installationen. 



Windows-brugere: 



a Indsaet Windows-cden til HP all-in-one. 

b Folg instruktionerne pa skaermen. 

c Pa skaermen Tilslutningstype skal du sorge for 
at vaelge Via netvaerket. 

d Folg instruktionerne pa skaermen. Du skal 
acceptere begge firewallmeddelelser. Ellers 
lykkes opsaetningen ikke. 



i Om startskarmen inte visas dubbelklickar du pa Den 
[ har datorn, dubbelklickar pa CD-ROM-ikonen och 
i dubbelklickar sedan pa setup.exe. 



i Hvis startbilledet ikke vises, skal du dobbeltklikke pa 
j Denne computer, dobbeltklikke pa ikonet CD-ROM 
iog derefter dobbeltklikke pa setup.exe. 




Macintosh-anvandare: 



a Satt in CD:n for HP all-in-one for Macintosh. 

b Dubbelklicka pa ikonen HP all-in-one 
Installer. 

c Se till att du gar igenom alia dialogrutor 

inklusive installationsassistenten. Du maste valja 
TCP/IP. Du maste dessutom klicka pa knappen 
Utskriftskontroll for att lagga till HP all-in-one 
i skrivarlistan. 



Macintosh-brugere: 



a Indsaet Macintosh ccl en til HP all-in-one. 

b Dobbeltklik pa ikonet HP all-in-one Installer. 

c Sorg for at angive de onskede indstillinger pa alle 
skaermbilleder, herunder installationsassistenten. 
Du skal vaelge TCP/IP. Du skal ogsa klikke pa 
knappen Print Center (Udskriftscenter) for at 
foje HP all-in-one til printerlisten. 



800 


[B Desktop CD 

"I GUI e« *,» 
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_ 





The IIP All-ln-One Setup A: 
information. This informati 



rill be used by the Setup 



f < Back > ( Ne« t> } 
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Grattis 
Tillykke 





Nar du ser dialogrutan Grattis! kan du anvanda 
HP all-in-one-enheten. I anvandarhandboken eller i 
direkthjalpen finns information om hur du satter igang. 

Om du har ytterligare datorer i natverket gar du till nasta 
steg. 



Du er klar til at bruge din HP all-in-one, nar skaermbilledet 
Tillykke! vises. Se brugervejledningen eller Hjaelp pa 
skaermen for at komme i gang. 

Hvis du har flere computere pa netv^rket, skal du ga til 
naeste trin. 



0 




Fall ut forlangningen av pappersfacket for att hindra att 
papper faller ur pappersfacket. 



Du kan forhindre, at papiret falder ud af udskriftsbakken, 
ved at vippe papirbakkens forlaenger ud. 
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Instdllning av ytterligare datorer (frivilligt) 



Opsaet yderligere computere (valgfrit) 




Om du har ytterligare datorer i natverket installerar du programvaran for 
HP all-in-one pa alia datorer. Folj instruktionerna pa skarmen. Var noga med att 
valja anslutningstyp mellan natverket och HP all-in-one (inte mellan datorn och 
natverket). 



L 



Hvis du har flere computere pa netvaerket, skal du installere HP all-in-one- 
softwaren pa alle computere. Folg instruktionerne pa skaermen. Sorg for 
at vaelge tilslutningstypen mellem netvaerket og HP all-in-one (ikke mellem 
computeren og netvaerket). 
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Felsokning 




Problem: Meddelandet Ta bort och kontrollera blackpatronerna visas efter att du 
satt i blackpatronerna. 

Atgard: Ta bort blackpatronerna. Se till att du tar bort all tejp fran kopparkontakterna. 
Stang atkomstluckan. 



Problem: Pappret har fastnat. 

Atgard: Ta bort den bakre atkomstluckan och dra forsiktigt ut pappret. Stang av enheten 
och satt sedan pa den igen. Ladda pappret igen. 



Problem: Du sag inte meddelandet som instruerar dig att ansluta USB-kabeln. 
Atgard: Ta ut och satt sedan in CD-skivan for HP all-in-one for Windows. Se avsnitt A. 






Conne 


t Your Device Now 






2. Conned the USB cable. 










in-° 


































=4xU 























Problem: Fonstret Lagg till maskinvara visas. 



Atgard: Klicka pa Avbryt. Koppla fran USB-kabeln och satt sedan in cd-skivan for 
HP all-in-one for Windows. Se avsnitt A. 



Problem: Meddelandet Installationen av enheten misslyckades visas. 

Atgard: Kontrollera att kontrollpanelens tangentmall sitter ordentligt. Koppla ur 
HP all-in-one och koppla sedan in den igen. Kontrollera alia anslutningar. Kontrollera 
att USB-kabeln anslutits till datorn. Anslut inte USB-kabeln till ett tangentbord eller en 
hubb utan stromforsorjning. Se avsnitt A. 




Problem: Programvaran for Macintosh installeras inte. 

Atgard: Kontrollera att USB-kabeln anslutits till datorn innan du installerar programvaran. 
Anslut inte USB-kabeln till ett tangentbord eller en hubb utan stromforsorjning. Se avsnitt A. 
For problem med programvara for natverk, se Natverksguiden. 



Se anvandarhandboken for mer information. Tryckt pa atervunnet papper. 
Ga till www.hp.com/support for mer hjalp. 

© Copyright 2004 Hewlett-Packard Development Company, L.P. Printed in country []. 
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Fejlfinding 




Q3450-90247 




Problem: Meddelelsen Fjern og kontroller blaekpatroner vises, nar du har indsat 
blaekpatroner. 

Handling: Fjern blaekpatronerne. Sorg for at fjerne al tapen fra kobberkontakterne. 
Luk adgangslagen. 



Problem: Papiret sidder fast. 

Handling: Tag den bageste adgangslage af, og traek forsigtigt eventuelt papir ud. 
Sluk for enheden, og taend den derefter igen. Ilaeg papir igen. 



Problem: Du har ikke set, at du er blevet bedt om at tilslutte USB-kablet. 



Handling: Fjern Windows-cd'en til HP all-in-one, og indsaet den derefter igen. 
Se afsnit A. 




Problem: Skaermbilledet Tilfoj hardware i Microsoft Windows vises. 

Handling: Klik pa Annuller. Traek USB-kablet ud, og indsaet derefter Windows-cd'en 

HP all-in-one. Se afsnit A. 




^ Problem: Skaermbilledet Enhedsinstallationen blev ikke fuldfort vises. 



Handling: Kontroller, at klistermaerket pa kontrolpanelet sidder helt fast. Traek stikket ud af 
HP all-in-one, og saet det i igen. Kontroller alle tilslutninger. Sorg for, at USB-kablet er sat i 
computeren. Tilslut ikke USB-kablet til et tastatur eller en slukket hub. Se afsnit A. 



Problem: Macintosh-softwaren blev ikke installeret. 

Handling: Sorg for, at USB-kablet er sat i computeren, for du installerer softwaren. 
Tilslut ikke USB-kablet til et tastatur eller en slukket hub. Se afsnit A. Hvis du har 
netvaerksproblemer, kan du finde oplysninger i netvaerksvejledningen. 




Se brugervejledningen for at fa yderligere oplysninger. Trykt pa genbrugspapir. 
Besog www.hp.com/support for at fa hjselp. 

© Copyright 2004 Hewlett-Packard Development Company, L.P. Printed in country []. 
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